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ermöglicht eine individuelle

und unaufdringliche

Raumgestaltung.

Alle verfügbaren Accessoires

können in Küchen

verschiedener Stilrichtungen

eingesetzt werden und

garantieren so eine rationelle

und individuelle Gestaltung

dieser Stauräume.
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Midway has been studied,

designed and realised from

Formenti & Giovenzana as

a real furniture complement

of the under wall unit area.

 The option of important

materials, prestigious

finishes, and the stylish rigour

of the shapes define this

new system, combining

design with functionality.

The range of accessories

accommodates perfectly

with the different typology

of kitchens, allowing

personalisation and

rationalisation of space.

Kreativität und strenge

stilistische Vorgaben haben

zur Entwicklung der neuen

Midway-Linie von Formenti

& Giovenzana geführt.

Sorgfältig entwickeltes

Zubehör gewährleistet

eine rationelle Nutzung des

Raums unter den

Hängeschränken.

Das Zusammenwirken

von hochwertigem Material

und eleganter Verarbeitung



Le modèle Midway

a été pensé, conçu et réalisé

par Formenti & Giovenzana

comme un véritable

complément d’ameublement

pour l’agencement

de crédence.

Le choix des matériaux,

de finitions prestigieuses

et la rigueur du style

au niveau des formes

caractérisent ce nouveau

système qui associe design

El Midway se ha

pensado, proyectado y

realizado por la Formenti

& Giovenzana como

complemento para el

aprovechamiento de la zona

mural que va de la encimera

a los muebles .

La elección de los materiales,

los prestigiosos acabados y el

rigor estilístico de las formas

caracterizan este nuevo

sistema, que unen diseño

y funcionalidad.

La serie completa de

accesorios se adapta

perfectamente a las diversas

tipologías de cocina

permitiendo racionalizar

y personalizar el espacio.

Il Midway  è stato pensato,

progettato e realizzato

da Formenti & Giovenzana

come vero e proprio

complemento di arredo

per la zona sottopensile.

La scelta di materiali

importanti,  finiture

prestigiose e il rigore stilistico

delle forme caratterizzano

questo nuovo sistema,

che è in grado di unire

design e funzionalità.

La serie completa di accessori

si adatta perfettamente

alle diverse tipologie

di cucina permettendo

di razionalizzare

e personalizzare gli spazi.

et fonctionnalité.

La série complète des

accessoires s’adapte

parfaitement aux différents

types de cuisines permettant

de rationaliser et de

personnaliser les espaces.

Kreatywno ́sć oraz ś cis e

za ożenia użytkowe

doprowadzi y do

opracowania przez Formenti

& Giovenzana  nowego

systemu Midway.

Staranno ́sć oraz użyteczno ́sć

systemu gwarantuja̧

racjonalne wykorzystanie

przestrzeni w kuchni.

Po a̧czenie wysokiej jako ́sci

wykonania z eleganckim

wyko  ́nczeniem

umożliwia indywidualne

i swobodne wykorzystanie

przestrzeni.

Nasze koszyki zawieszkowe,

uchwyty na noże i sztu ́cce

można zastosowa ́c w wielu

wariantach i kombinacjach

na aluminiowym relingu.

Poszczególne elementy

doskonale wkomponowuja̧

siȩ w każdy styl Pa ́nstwa

kuchni.
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•Porta coltelli
• Knife holder

• Messerblock (ohne Messer)

• Porte couteaux

• Soporte cuchillos

• Wieszak na noże

348x78x400 h
550848• •00000

• Porta rotolo singolo
• Single towel holder

• Rollenhalter einfach

• Porte rouleau simple

• Soporte rollos simple

• Pó ka na rolkȩ, pojedy ́ncza

348x145x300 h
550842• •00000

• Porta rotolo triplo
• Three tier towel holder

• Rollen-und Tuchhalter

• Porte rouleaux triple

• Soporte rollos triple

• Pó ka na papier i foliȩ

348x145x300 h
550823• •00000
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• Porta posate
• Utensil holder

• Besteckhalter

• Porte couverts

• Soporte accesorios

• Kubek na sztućce

286x105x218  h
550833• •00000

• Porta utensili
• Utensil holder

• Küchengerätehalter

• Support utensiles

• Soporte utensilios

• Wieszack kuchenny

123x105x218 h
550835• •00000
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• Porta spezie singolo
• Single spice rack

• Gewürzbord einfach

• Porte épices simple

• Soporte especiero simple

• Pó ka na rolk ¸ e pojedyńcza, ma a

378x83x114 h
550844 • •00000

• Porta spezie doppio
• Double spice rack

• Gewürzbord mit 2 Flächen

• Porte épices double

• Soporte especiero doble

• Pó ka podwójna ma a

378x83x300 h
550834• •00000
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• Porta accessori doppio
• Double shelf

• Ablage-Element mit 2 Flächen

• Porte accessoires double

• Soporte multiusos doble

• Pó ka podwójna duża

378x163x300 h
550831• •00000

• Porta accessori singolo
• Single shelf

• Ablage-Element einfach

• Porte accessoires simple

• Soporte multiusos

• Pó ka odk adcza

378x163x300 h
550824• •00000
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• Barra porta ganci
con 6 ganci

• Hook rail with 6 hooks

• Relingstange mit 6 Haken

• Support pour crochets
avec 6 crochets

• Barra portaganchos con 6
ganchos

• Reling z 6 hakami

378x40x25 h
550821• •00000

• Finitions disponibles:

Chromé mat (15)

Nichelé mat (16)

• Acabados disponibles:

Cromo mate (15)

Niquel mate (16)

• Dost¸ epne wykończenia:

Chrom mat  (15)

Nikiel mate (16)

• Finiture disponibili:
Cromato opaco (15)
Nichel opaco (16)

• Available finishes:

Matt chrome (15)

Matt-nickel (16)

• Erhältliche Ausführungen:

Matt verchromt (15)

Nickel matt (16)

1515 1616
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• Montaggio
• Mounting

• Montageanleitung

• Montage

• Montaje

• Instrukcja montazu

600 mm;5508200A60000  = B A2 ; C2

A

C

1200 mm;5508200A12000  = B A2 ; C2

1000 mm;5508200A10000  = B A2 ; C2

B





CONTEC - INTERNATIONAL
131, rue de Paris
94220 Charenton le Pont
Tel. +33 (0) 1 5629 1515
Fax +33 (0) 1 5629 1516
http://www.contec-international.com

Crestwood Fittings Ltd.
Crestwood House, Saint Martin’s
Stamford, Lincs. PE9 2LG U.K.
Tel. +44 (0) 1780 753407
Fax +44 (0) 1780 752344
http://www.crestwood.co.uk

Deutsche F.G.V.
Mobelbeschlage GmbH
Industriestr. 44 - D-33397 Rietberg
Tel. +49 (0) 5244 9708-0
Fax +49 (0) 5244 9708-15
http://www.fgvgermany.com

F.G.V. America, Inc
N-1430 West Point Drive
Charlotte, North Carolina 28214
Phone ++1 704 398 0066
Fax ++1 704 398 0920
http://www.fgvitaly.com

F.G.V. Formenti & Giovenzana
Polska Sp. z o.o
63-600 Kepno-Mianowice Poland
Tel. +48 6278 29925
Fax +48 6278 28797
http://www.fgvpolska.pl

FGVTN Brasil LTDA
Rua Francisco Derosso, 1352
Curitiba Paranà - Brasil 81710 000
Tel. 0055 41 2754411
Fax 0055 41 2753038
http://www.fgvtnbrasil.com.br

Oslasa S.A., F.G.V. Iberica
Poligono Industrial Las Losas
01320 Oyon (Alava) Spain
Tel. +34 945 601300
Fax +34 945 601322
http://www.oslasa.com

Formenti & Giovenzana S.p.A.
Via Concordia,16 - 20050 Veduggio (MI) Italy - Tel. +39 0362 9471 r.a. - Fax +39 0362 998788

http://www.fgvitaly.com - e-mail: info@fgvitaly.com


